
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2026/1973 

2026 m. rugsėjo 1 d. 

dėl tam tikrų laikinųjų neatidėliotinų priemonių, susijusių su afrikiniu kiaulių maru Italijoje 

(pranešta dokumentu Nr. C(2026) 6204)

(Tekstas autentiškas tik italų kalba) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/429 dėl užkrečiamųjų gyvūnų 
ligų, kuriuo iš dalies keičiami ir panaikinami tam tikri gyvūnų sveikatos srities aktai („Gyvūnų sveikatos teisės aktą“) (1), 
ypač į jo 259 straipsnio 2 dalį,

kadangi:

(1) afrikinis kiaulių maras yra infekcinė virusinė liga, kuria serga laikomos ir laukinės kiaulės, kuri gali turėti didelį 
poveikį atitinkamų gyvūnų populiacijai ir ūkininkavimo pelningumui ir kuri gali sutrikdyti tų gyvūnų ir jų produktų 
siuntų vežimą Sąjungoje ir eksportą į trečiąsias šalis; kilus afrikinio kiaulių maro protrūkiams tarp laukinių kiaulių, 
kyla didelis pavojus, kad ši liga išplis tarp kitų laukinių kiaulių ir kituose laikomų kiaulių ūkiuose;

(2) Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/687 (2) papildo į sąrašą įtrauktų ligų, nurodytų Reglamento 
(ES) 2016/429 9 straipsnio 1 dalies a, b ir c punktuose ir Komisijos įgyvendinimo reglamente (ES) 2018/1882 (3)
apibrėžtų kaip A, B ir C kategorijų ligos, kontrolės taisykles. Visų pirma Deleguotojo reglamento 
(ES) 2020/687 63–66 straipsniuose numatytos tam tikros ligos kontrolės priemonės, kurių reikia imtis oficialiai 
patvirtinus laukinių gyvūnų A kategorijos ligos protrūkį, įskaitant afrikinį kiaulių marą tarp laukinių kiaulių. Visų 
pirma pagal tas nuostatas turi būti nustatyta užkrėsta zona ir uždrausta perkelti į sąrašą įtrauktų rūšių laukinius 
gyvūnus ir vežti jų gyvūninius produktus;

(3) Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2023/594 (4) nustatytos specialios afrikinio kiaulių maro kontrolės 
priemonės. Visų pirma to įgyvendinimo reglamento 3 straipsnio b punkte nustatyta, kad kilus afrikinio kiaulių maro 
protrūkiui tarp laukinių kiaulių nustatoma užkrėsta zona pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2020/687 63 straipsnį. 
Be to, Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/594 6 straipsnyje nustatyta, kad po afrikinio kiaulių maro protrūkio tarp 
laukinių kiaulių anksčiau liga neužkrėstoje valstybėje narėje arba zonoje ta teritorija turi būti įtraukta į to reglamento 
II priedo A dalį kaip užkrėsta zona ir kad pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2020/687 63 straipsnį nustatyta 
užkrėsta zona turi būti nedelsiant patikslinta, kad apimtų bent į to įgyvendinimo reglamento II priedo A dalį įtrauktą 
užkrėstą zoną;
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(1) OL L 84, 2016 3 31, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) 2019 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/687, kuriuo dėl tam tikrų į sąrašą įtrauktų ligų prevencijos ir 

kontrolės taisyklių papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/429 (OL L 174, 2020 6 3, p. 64, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj).

(3) 2018 m. gruodžio 3 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1882 dėl tam tikrų ligų prevencijos ir kontrolės taisyklių 
taikymo į sąrašą įtrauktų ligų kategorijoms, kuriuo nustatomas rūšių ir rūšių grupių, keliančių didelę tų į sąrašą įtrauktų ligų plitimo 
riziką, sąrašas (OL L 308, 2018 12 4, p. 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj).

(4) 2023 m. kovo 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2023/594, kuriuo nustatomos specialiosios afrikinio kiaulių maro 
kontrolės priemonės ir panaikinamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/605 (OL L 79, 2023 3 17, p. 65, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg_impl/2023/594/oj).
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(4) be to, Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/594 8 straipsnio 2 dalyje nustatyta, kad, be Deleguotojo reglamento 
(ES) 2020/687 63–66 straipsniuose nustatytų priemonių, atitinkamos valstybės narės turi taikyti tame įgyvendinimo 
reglamente nustatytas specialiąsias ligos kontrolės priemones, taikytinas II apribojimų taikymo zonoms tose 
teritorijose, kurios yra įtrauktos į to reglamento II priedo A dalį kaip užkrėstos zonos. Be to, Įgyvendinimo 
reglamento (ES) 2023/594 8 straipsnio 3 dalyje nustatyta, kad valstybės narės turi uždrausti išvežti laikomų kiaulių 
ir jų produktų siuntas į kitas valstybes nares ir trečiąsias šalis iš atitinkamos valstybės narės užkrėstos zonos, 
įtrauktos į II priedo A dalį;

(5) galiausiai Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/594 8 straipsnio 4 dalyje nustatyta, kad atitinkamos valstybės narės 
kompetentinga institucija gali nuspręsti, kad to įgyvendinimo reglamento 8 straipsnio 3 dalyje numatytas draudimas 
netaikomas iš užkrėstoje zonoje, įtrauktoje į II priedo A dalį, laikomų kiaulių gautų mėsos gaminių, įskaitant žarnas 
(apvalkalus), kurie buvo apdoroti atitinkamu riziką mažinančio apdorojimo būdu pagal Deleguotojo reglamento 
(ES) 2020/687 VII priedą, siuntų vežimui;

(6) Italija pranešė Komisijai apie dabartinę afrikinio kiaulių maro situaciją savo teritorijoje po 2026 m. rugpjūčio 27 d. 
patvirtinto afrikinio kiaulių maro protrūkio tarp laukinių kiaulių Lacijo regiono Riano savivaldybės ta liga anksčiau 
neužkrėstoje teritorijoje. Todėl tos valstybės narės kompetentinga institucija pagal Deleguotąjį reglamentą 
(ES) 2020/687 ir Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2023/594 nustatė užkrėstą zoną, kurioje taikomos Deleguotajame 
reglamente (ES) 2020/687 nustatytos bendrosios ligos kontrolės priemonės, kad būtų užkardytas tolesnis tos ligos 
išplitimas;

(7) kad būtų išvengta bet kokių nereikalingų Sąjungos vidaus prekybos sutrikdymų ir trečiųjų šalių sudaromų nepagrįstų 
kliūčių prekybai, būtina Sąjungos lygiu nustatyti afrikiniu kiaulių maru užkrėstą zoną Italijoje bendradarbiaujant su 
šia valstybe nare;

(8) be to, siekiant užkardyti tolesnį afrikinio kiaulių maro išplitimą, kol naujausio afrikinio kiaulių maro protrūkio tarp 
laukinių kiaulių paveiktos Italijos teritorijos nebus įtrauktos į Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/594 II priedo 
A dalį kaip užkrėsta zona, ši Italijos teritorija turėtų būti įtraukta į šio sprendimo priedą ir jai turėtų būti taikomos 
ligos kontrolės priemonės, pvz., specialiosios ligos kontrolės priemonės, taikytinos II apribojimų taikymo zonoms, 
kaip nustatyta Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/594 8 straipsnio 2 dalyje teritorijų, kurios įtrauktos į to 
įgyvendinimo reglamento II priedo A dalį kaip užkrėstos zonos, atveju;

(9) užsitęsus šiai sudėtingai naujai epizootinei afrikinio kiaulių maro situacijai Sąjungoje ir atsižvelgiant į padidėjusią 
tiesioginę tolesnio ligos išplitimo riziką, laikomų kiaulių ir jų produktų siuntų vežimui iš teritorijų, įtrauktų į šio 
sprendimo priedą, į kitas valstybes nares ir trečiąsias šalis, be Deleguotojo reglamento (ES) 2020/687 63–66 
straipsniuose nustatytų ligos kontrolės priemonių, taip pat turėtų būti taikomos ligos kontrolės priemonės, pvz., 
Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/594 8 straipsnio 3 ir 4 dalyse nustatytos specialiosios afrikinio kiaulių maro 
kontrolės priemonės;

(10) atsižvelgiant į tai, kad į epizootinę situaciją Sąjungoje dėl afrikinio kiaulių maro plitimo reikia reaguoti skubiai, 
svarbu, kad neatidėliotinos ligos kontrolės priemonės, nustatytos šiuo įgyvendinimo sprendimu, įsigaliotų kuo 
greičiau;

(11) todėl, kol Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinis komitetas priims nuomonę, turėtų būti nedelsiant nustatyta ir į 
šio sprendimo priedą įtraukta Italijos užkrėsta zona ir nustatyta šio zonavimo trukmė, taip pat turėtų būti nustatytos 
laikinosios neatidėliotinos ligos kontrolės priemonės;

(12) šis sprendimas bus persvarstytas kitame Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto posėdyje,
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PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Italija nustato afrikiniu kiaulių maru užkrėstą zoną pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2020/687 63 straipsnį ir 
Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/594 3 straipsnio b punktą. Ta zona apima bent šio sprendimo priede išvardytas 
teritorijas ir yra išlaikoma priede nustatytu laikotarpiu.

2 straipsnis

Teritorijose, kurios šio sprendimo priede yra nurodytos kaip užkrėsta zona, Italija iki priede nurodytų datų taiko:

a) specialiąsias ligos kontrolės priemones, taikytinas II apribojimų taikymo zonoms, kaip nustatyta Įgyvendinimo 
reglamento (ES) 2023/594 8 straipsnio 2 dalyje;

b) priemones, nustatytas to įgyvendinimo reglamento 8 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir

c) ligos kontrolės priemones, nustatytas Deleguotojo reglamento (ES) 2020/687 63–66 straipsniuose.

3 straipsnis

Šis sprendimas taikomas iki 2026 m. lapkričio 30 d.

4 straipsnis

Šis sprendimas skirtas Italijos Respublikai.

Priimta Briuselyje 2026 m. rugsėjo 1 d.

Komisijos vardu
Olivér VÁRHELYI

Komisijos narys
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PRIEDAS 

Teritorijos, nustatytos kaip 1 straipsnyje nurodyta užkrėsta zona Italijoje Data, iki kurios taikoma

The area of the Città metropolitana di Roma Capitale limited: 

— to the south by the Grande Raccordo Anulare (A90);
— to the west by Regional Road SR 2 bis Via Cassia Veientana and State 

Road SS 2 Via Cassia;
— to the east by Via Nomentana (SP 22a), Via Sandro Pertini (SP 25b), Via 

Castelchiodato (SP 25a) and the A1/E45 Autostrada del Sole motorway;
— to the north by the boundary between the Città Metropolitana di Roma 

Capitale and the Province of Viterbo, in the section extending from State 
Road SS 2 Via Cassia in the west to the A1/E45 Autostrada del Sole 
motorway in the east.
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